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[bookmark: _Toc309996792]общие положения 

[bookmark: _Toc524856696][bookmark: _Toc536248886][bookmark: _Toc524833638][bookmark: _Toc524836833][bookmark: _Toc524837343]Настоящее Техническое задание описывает требования к проектированию и настройки системы регламентирования времени выступления на мероприятиях с участием председателя  совета директоров, генерального директора и заместителей генерального директора.
	Шифр системы/работ – СРВВ.
	Заказчик – Открытое акционерное общество «Атомредметзолото».
	Исполнитель – организация, выбранная Заказчиком на основании результатов конкурсных процедур.
	Основание для выполнения работ – решение и.о.генерального директора об оборудовании переговорных комнат системой регламентирования времени выступления участников заседания. 
 Финансирование работ планируется за счет средств резерва Генерального директора. 
Целями работ является создание и настройка автоматизированной системы регламентирования времени выступления для повышения эффективности проведения совещаний с участием высшего менеджмента Заказчика и сокращения времени мероприятий.  
Назначение комплекса:
1.1.1 визуальное отображение прошедшего/оставшегося времени выступления докладчика 
1.1.2 настройка времени выступления докладчика согласно повестке дня для его отображения
1.1.3 визуальное/звуковое оповещения при окончании регламентированного времени выступления
[bookmark: _Ref309982234][bookmark: _Ref299577152]Место проведения работ – Москва, Большой Дровяной переулок, дом 22:
1.1.4 этаж 1 (переговорная комната)
1.1.5 этаж 4 (переговорная комната в блоке председателя совета директоров)
Сроки проведения работ:  в течение 10 рабочих дней после заключения договора 
[bookmark: _Toc309996793]
Основные термины, сокращения, обозначения

[bookmark: _Toc524856697][bookmark: _Toc536248887][bookmark: _Toc309996794]Основные термины
Заказчик – ОАО «Атомредметзолото»
Исполнитель – организация, выбранная Заказчиком на основании результатов конкурса для выполнения работ, предусмотренных настоящими Техническими Требованиями.
Система – система регламентирования времени выступления

[bookmark: _Toc524856698][bookmark: _Toc536248888][bookmark: _Toc309996795][bookmark: _Toc524833639][bookmark: _Toc524836834][bookmark: _Toc524837344]Сокращения и обозначения
АРМ – автоматизированное рабочее место
АРМЗ –  ОАО «Атомредметзолото»
КМС – комплекс мультимедийных систем
ЛВС – локальная вычислительная сеть
ПИМИ – программа и методика испытаний
ПК – персональный компьютер 
ПО – программное обеспечение
СРВВ – система регламентирования времени выступления
ТЗ – Техническое задание
[bookmark: _Toc176132495][bookmark: _Toc176145239][bookmark: _Toc176164238][bookmark: _Toc176228224][bookmark: _Toc176229360][bookmark: _Toc524833644][bookmark: _Toc524836839][bookmark: _Toc524837349][bookmark: _Toc524856701][bookmark: _Toc536248891]IP – Internet Protocol (интернет протокол)



[bookmark: _Ref309975709][bookmark: _Toc309996796]Исходные данные для проектирования 
[bookmark: _Toc309996797]Описание оборудования КМС
Оборудование  переговорной комнаты 1-го этажа
Подсистема отображения информации
Данная система предназначена для демонстрации видеоматериалов участникам мероприятий, проводимых в зале, а также для проведения сеансов ВКС. В состав подсистемы входит проектор Mitsubishi XL5980U и моторизированный экран Draper Targa. Проектор имеет разрешение 1024х768 пикселей, яркость 5500 ANSI люменов и располагается под потолком на потолочном лифте. Проектор является основным средством отображения информации и обеспечивает конференц-зал ярким, четким и контрастным изображением. Коммутация видео и аудио сигналов конференц-зала позволяет подключать в систему кодеки видеоконференцсвязи, совместимые с ней. Кодек взаимодействует с источниками сигнала и системой отображения посредством оборудования коммутации видео и аудио сигналов. Для озвучивания конференц-зала используются акустические системы настенного монтажа Extron SI26, равномерно распределенные по площади конференц-зала и усилитель мощности Crown XLS 402. Подсистема озвучивания обеспечивает равномерное управляемое озвучивание всего конференц-зала. Источником звукового сигнала является конгресс-система, построенная на оборудовании DIS и состоящую из центрального блока управления DIS CU6011 и настольных микрофонных пультов DIS 6010P, включая пульт председателя DIS 6010С. Стол участников мероприятия в зале рассчитан на 29 рабочих места и 1 место председателя. Для обеспечения звукоусиления речи докладчика каждое рабочее место оборудовано микрофонным пультом DIS 6010P. Микрофонные пульты подключаются к центральному блоку последовательно, по цифровой шине, что обеспечивает отсутствие наводок от линий питания, люминесцентных ламп, мобильных телефонов и т.д. Центральный блок управления DIS CU6011 предназначен для управления пультами делегатов. Центральный блок управления может работать в автономном режиме, позволяя управлять конференцией автоматически, или под управлением оператора с помощью ПК, когда требуются расширенные возможности управления. Для коммутации аудио сигнала центрального блока конгресс-системы используется автоматический микшер с функциями эхо- и шумоподавления, а так же функцией автоматического подавления обратной связи Polycom Soundstructure C16. Микшер имеет возможность интеграции с кодеками ВКС Polycom по цифровой шине C-link, что обеспечивает простоту инсталляции и обслуживания, а так же высокую помехозащищенность сигнала.
Подсистема технологического телевидения
Данная подсистема включает в себя технические средства, предназначенные для обеспечения возможности вывода на экран изображения активного делегата конференции. В состав системы входят 2 управляемые потолочные видеокамеры Bosch Autodome G4, видеокоммутатор Bosch Allegiant и пульт ручного управления камерами Bosch KBD-Universal
Подсистема коммутации
Подсистема коммутации содержит необходимое оборудование для гибкого и удобного коммутирования аудио/видео сигналов системы. Для этого предусмотрен широкополосный матричный коммутатор формата VGA и Audio, емкостью 12 входов и 12 выходов для обеспечения возможности подключения портативного компьютера (ноутбука) или любого другого источника VGA-сигнала (документ-камеры) на столе участников конференции установлено 4 архитектурных лючка, встроенных в столешницу. Интерфейс каждого лючка содержит следующие порты: VGA+Audio, 2 LAN, 220В. Видео и аудио сигналы передаются на матричный коммутатор при помощи высококачественных передатчиков по витой паре на дальние расстояния – Extron MTP Т 15 HD A. Приемниками являются устройства Extron MTP R 15 HD A.
Подсистема интегрированного управления
Подсистема интегрированного управления предназначена для централизованного управления оборудованием переговорной комнаты при помощи единого сенсорного дисплея, устанавливаемого на рабочем месте секретаря. Также, секретарь имеет возможность передачи презентации на средства отображения переговорной комнаты с компьютера, установленного на его рабочем месте. Подсистема включает в себя цветной сенсорный дисплей Crestron TPS-3000 с диаганалью 6,4” и разрешением 640х480. В качестве центрального контроллера управления применен контроллер Crestron PRO2. Он имеет следующие интерфейсы, позволяющие удаленно и централизованно управлять всем оборудованием конференц-зала:
• 6 двунаправленных портов RS-232/422/485;
• 8 ИК- портов;
• 8 слаботочных реле;
• 8 «сухих контактов»;
• 3 слота для дальнейшего расширения системы;
• Карту доступа в локальную сеть 10/100 Мбит Crestron C2ENET-1.

Оборудование переговорной комнаты 4-го этажа 
[bookmark: _Toc309574498]Подсистема отображения информации
Данная система предназначена для демонстрации видеоматериалов участникам мероприятий, проводимых в переговорной комнате. В состав подсистемы входит 70” плазменная панель Kortek KT-LS70LSTD. Панель имеет разрешение 1920х1080 с соотношением сторон 16:9, интерактивный экран, а также встроенный PC-совместимый компьютер, изображение с которого автоматически выводится на плазменную панель.
Подсистема видеоконференцсвязи
Оборудование видеоконференцсвязи переговорной комнаты представляет собой кодек ВКС Polycom HDX 9001. Кодек взаимодействует с источниками сигнала и системой отображения посредством оборудования коммутации видео и аудио сигналов. В качестве источников звукового сигнала используются настольные микрофоны Polycom HDX Table Mic. В качестве основного источника видеосигнала для видеоконференции используются камера Polycom Eagle Eye. В качестве дополнительных источников могут быть использованы камеры Bosch Autodome G4 установленные в потолок. Управление камерами Bosch реализовано с помощью коммутатора Bosch Allegiant и ручного пульта управления камерами Bosch KBD-Universal. Оператор может управлять камерой Polycom Eagle Eye c ручного пульта управления, поставляемого с кодеком, а также с системы управления Crestron.
Подсистема коммутации
Данная подсистема включает в себя технические средства, предназначенные для обеспечения возможности демонстрации презентационных материалов с распространенных медианосителей. Для подключения аудио и видео источников используются врезные моторизированные лючки Extron CableCubby 822MS, монтируемые в стол и имеющие интерфейсы: VGA+Audio, S-Video + Audio, 2 LAN, 220В. Подсистема коммутации содержит необходимое оборудование для гибкого и удобного коммутирования сигналов системы. Для передачи сигналов различных видео форматов используются масштабаторы Exton DVS 304. Видео и аудио сигналы передаются от источников на системы отображения и озвучивания при помощи высококачественных передатчиков по витой паре на дальние расстояния – Extron MTP Т 15 HD A. Приемниками являются устройства Extron MTP R 15 HD A.
Подсистема озвучивания
Подсистема озвучивания состоит из звукового проектора Yamaha YSP-4000, расположенного под ЖК-панелью. Звуковой проектор имеет мощность 120 Вт и обеспечивает равномерное управляемое озвучивание всей переговорной комнаты.
Подсистема интегрированного управления
Подсистема интегрированного управления предназначена для централизованного управления оборудованием конференц-зала при помощи единой беспроводной сенсорной панели. Подсистема включает в себя беспроводную сенсорную панель Crestron TPSI-6X с диагональю 5,7” и разрешением 640х480.
Серверное оборудование
В качестве сервера записи используется оборудование Polycom RSS2000. Оборудование установлено в серверном шкафу.

[bookmark: _Toc309996798]Описание ЛВС
Ядро сети
Представлено в виде коммутатора L3 уровня Cisco 6506e. Сеть разбита на множество подсетей.
Коммутация
Представлена в виде поэтажных стоек со свитчами Cisco 3560 POE соединенных транк каналами с ядром сети.


[bookmark: _Toc309996799]Требования к системе
[bookmark: _Toc309996800][bookmark: _Ref174244516][bookmark: _Toc524833646][bookmark: _Toc524836840][bookmark: _Toc524837350][bookmark: _Toc524856702]Общие требования к системе 
[bookmark: _GoBack]Для обеспечения управления регламентом выступлений участников мероприятий, необходимо разработать и интегрировать модуль визуализации обратного отсчета времени. Окно обратного отсчета должно быть легко читаемым и интуитивно понятным, а интерфейс модуля управления СРВВ должен иметь дружественный интерфейс.
СРВВ должна быть установлена и настроена в помещениях, указанных в п.1.9 настоящего ТЗ.
В состав СРВВ должны входить программно-технические средства, обеспечивающие решение следующих задач:
управление временем выступления участника заседания с места председателя заседания (при наличии у Председателя сенсорной панели управления), АРМ оператора системы и при помощи сенсорных интерактивных панелей управления;
обеспечение коллективной звуковой и визуальной индикации начала, середины и окончания отведенного времени выступления;
обеспечение предупредительной коллективной звуковой и визуальной индикации окончания времени выступления за определенное указанное время до окончания;   
обеспечение возможности нескольких вариантов отображения индикации (мин:сек, горизонтальные вертикальные шкалы, сектора и.т.д) на коллективном средстве отображения (проекционный экран).
СРВВ должна быть установлена на АРМ делегатов и АРМ оператора, а управляться непосредственно с АРМ оператора, основной (операторской) и дублирующей (председательской) интерактивных сенсорных панелей предусмотренных в системе интерактивного управления.
[bookmark: _Toc309996801]Функциональные требования к графическому интерфейсу 
СРВВ должна состоять из основного окна управления и окна графической визуализации отсчета. 
При запуске СРВВ основное окно управления должно запускаться на подготовительном «рабочем столе» АРМ оператора, а графическая визуализация отсчета времени  - на любом из средств отображения, подключенных к системе коммутации видео сигнала и на всех АРМ делегатов, подключенных к той же подсети и имеющих статический IP-адрес.
Основное окно управления СРВВ в своем составе должно содержать 4 группы софт клавиш.
Группа софт клавиш №1 предназначена для управления статусом системы и его  отображением. Группа должна включать в себя:
поле «Счетчик», в котором отображается время текущего выступления докладчика;
кнопка «Обратный отсчет», при нажатии на которую в поле «Счетчик» будет отображается оставшееся на выступление время;
поле «Установка времени», в котором отображается время, отведенное для выступления докладчика;
поле «Состояние» предназначено для отображения состояния Системы;
кнопки «Старт», «Стоп», «Пауза», «Сброс» предназначены для управления таймером и выполняют функции соответствующие их названиям.
Группа софт клавиш №2 предназначена для оперативного управления регламентом выступления. Группа должна включать в себя софт клавиши, осуществляющие оперативное добавление или уменьшение текущего отсчета (уже во время выступления докладчика) с шагом временного интервала 30 секунд и 1 минута как в сторону уменьшения времени выступления (со знаком «-»), так и в большую сторону (со знаком «+»).
Группа софт клавиш №3 предназначена для установки времени доклада.  Группа должна включать в себя:
гибкий и оптимальный набор софт клавиш, позволяющих быстро задать время выступления докладчика с шагом временного интервала от 1 до 30 минут. 
Так же в этой группе предусмотреть кнопку «Свободный доклад», в котором время выступления докладчика не регламентируется, а производится хронологический отсчет времени, с момента начала выступления
[bookmark: _Ref309573742]Группа софт клавиш №4 должна содержать кнопки, предназначенные для задания времени до окончания выступления, когда прозвучит звуковое и визуальное оповещение предварительного оповещения.
Группа софт клавиш №5 должна содержать кнопки, предназначенные для выбора способа отображения графической визуализации отсчета времени, а также группа кнопок, предназначенная для выбора средств отображения, на которых будет отображаться графическая визуализация. Исполнителю предусмотреть не менее 3 вариантов отображения графической визуализации отсчета времени:
«Цифровое» - отображение электронных часов, с возможностью изменения размеров отображения данного окна, автоматического изменения цвета отображения, в зависимости от количества оставшегося времени, выбор прозрачности и места отображения на средствах отображения (по центу, нижний\верхний правый угол, нижний\верхний левый угол);
«Линейное» - отображение полосы, убывающей синхронно с отсчетом отведенного времени, обеспечить возможность изменения геометрических размеров данной полосы, прозрачности полосы, автоматического изменения цвета отображения, в зависимости от количества оставшегося времени, выбор способа отображения - горизонтальный или вертикальный;
«Круговое» - отображение кругового циферблата и сектора, закрашивающего циферблат синхронно с отсчетом отведенного времени. Данный способ визуализации должен обеспечивать возможностью изменения размеров циферблата, автоматического изменения цвета отображения, в зависимости от количества оставшегося времени, выбор прозрачности и места отображения на средствах отображения (по центу, нижний\верхний правый угол, нижний\верхний левый угол).
Отображение должно также позволить видеть интервал, за который система даст предварительное оповещение об окончании времени доклада (см.п.5.2.6.3).  
Окончательный вид графического интерфейса Системы должен быть согласован Исполнителем на стадии проектирования.
[bookmark: _Toc309996802]Функциональные требования к протоколу управления СРВВ
Для управления СРВВ должны использоваться протоколы IP, АРМы должны иметь статический IP адрес (обеспечивается Заказчиком) и иметь полноценную обратную связь с системой интерактивного управления. 
СРВВ должно отправлять по запросу от системы интерактивного управления следующие данные: 
установленное время выступления;
прошедшее время выступления;
оставшееся время выступления;
 режим отображения отсчета (прямой, обратный отсчет);
состояния СРВВ (старт, пауза, стоп, сброс);
состояния графического отображения (круговое, линейное или циферблат).
СРВВ должна позволять выбрать звуковой сигнал предварительного оповещения и оповещения об окончании доклада. 
При создания IP протокола необходимо реализовать возможность независимого управления  выбором визуального режима отображения СРВВ установленных на АРМ делегатов и их автоматической синхронизации отсчета времени с СРВВ установленной на АРМ оператора.
[bookmark: _Toc309996803]Прочие требования к системе
СРВВ должна функционировать на базе существующей сети ЛВС заказчика, в единой подсети с презентационными АРМ делегатов, АРМ оператора, системой интерактивного управления и КМС.
Управление СРВВ должно осуществляться с существующих сенсорных проводных панелей и АРМов оператора.
Необходимо обеспечить возможность вывода визуальной графической индикации статуса выступления СРВВ на экран презентационного АРМ делегата и средства коллективного отображения поверх отображаемого контента. 
Необходимо обеспечить возможность воспроизведения сигналов начала и сигналов предупреждения об окончании выделенного времени с АРМ оператора на акустические системы посредством существующей системы микширования и звукоусиления. 
ПО СРВВ, установленное на ПК делегатов и на АРМ оператора должно обеспечивать защиту от несанкционированного доступа, т.е. доступ к настройкам ПО должен быть защищен паролем. 
[bookmark: _Toc309996804]Требования к процедуре приемки системы
СРВВ принимается на основании прохождения приемо-сдаточных испытаний по согласованной методике.
Программу и Методику испытаний разрабатывает Исполнитель и согласует с Заказчиком  не позднее чем за 5 рабочих дней до проведения испытаний.
Испытания должны быть проведены не позднее чем через 3 дня после согласования ПИМИ. В испытаниях должно участвовать не менее 3 представителей Заказчика. 
В течение 1 рабочего дня после  проведения испытаний Исполнитель формирует протокол замечаний, в котором описывается прохождение испытаний. Выявленные недостатки должны быть устранены в течение 2 рабочих дней. 
После устранения недостатков проводится повторные приемо-сдаточные испытания, на которых сотрудники Заказчика и Исполнителя убеждаются в устранении замечаний, выявленных на первых испытаниях.   
[bookmark: _Toc309996805]Требования к документации
По окончании работ по настройке Системы Исполнитель одновременно с ПИМИ должен предоставить на согласование следующую документацию:
Инструкция пользователя
Рабочая документация по Системе 
Инструкция пользователя должна содержать алгоритм работы оператора в штатном режиме работы Системы, а также действия в случае отказа Системы.   
В состав рабочей документации должно входить:
[bookmark: _Ref178991524]Перечень основных функциональных блоков СРВВ, описание их   функционирования и взаимодействия, перечень основных режимов работы, перечень возможных неисправностей и последовательность действий для их устранения; 
 руководства пользователя и администратора, пошаговое описание последовательности действий первичной диагностики при неисправностях, перечень возможных неисправностей и последовательность действий для их устранения;
требования к квалификации и  знаниям администратора и обслуживающего персонала СРВВ; 
Периодичность, состав и объем регламентных работ, с указанием трудозатрат и квалификации обслуживающего персонала.
   
[bookmark: _Toc309996806]Порядок оплаты услуг
В стоимость услуг должны быть включены все затраты, связанные с оказанием услуг, в том числе на хранение и транспортировку оборудования, расходные материалы. 
После подписания акта о выполненных работах Исполнитель предоставляет Заказчику счет, который Заказчик должен оплатить в течение  10 рабочих дней после его получения.
В случае, если Заказчик не подписывает акт о выполненных работах в течение 5 рабочих дней, Заказчик должен предоставить Исполнителю мотивированный отказ. Указанные в мотивированном отказе недостатки должны быть устранены Исполнителем за его счет в течение 3-х дней после получения мотивированного отказа. 
Штрафные санкции Заказчика по просрочке оплаты должны ограничиваться 0,1% от суммы счета за каждый день просрочки но не более 10% от суммы счета.  
[bookmark: _Ref308348235][bookmark: _Toc309996807]Требования к качеству предоставляемых услуг 
Исполнитель должен гарантировать качество выполняемых работ по проектированию и настройке 
Срок гарантии на результат оказанных услуг должен составлять не менее 12 месяцев с даты оказания услуг. 
Устранение сбоя в Системе должно осуществляться в течение 8 рабочих часов после поступления заявки о неработоспособности системы в службу поддержки Исполнителя.  
[bookmark: _Toc309996808]Ответственность исполнителя
[bookmark: _Ref304129301]В случае, если  нарушены гарантийные обязательства Исполнителя по времени устранения неисправности Заказчик вправе выставить штрафные санкции в размере 0,1% от стоимости договора за каждый час просрочки, но не более 30% от стоимости договора. В случае, если просрочка составила более 300 часов, Заказчик вправе внести Заказчика в реестр недобросовестных поставщиков Госкорпорации «Росатом». 

 
[bookmark: _Ref308349248][bookmark: _Toc309996809]Требования к Исполнителю,  численности и квалификации персонала Исполнителя, Коммерческому предложению 
[bookmark: _Toc309996810]Требования к Исполнителю
Исполнитель должен иметь не менее двух  успешно реализованных проектов,  включающих в себя создание системы регламентирования времени выступления. 
Исполнитель должен иметь опыт интегрирования оборудования Crestron и AMX, по направлениию Control Systems
[bookmark: _Toc309996811]Требования к численности и квалификации персонала 
Исполнитель должен иметь в штате не менее 3-х сотрудников с квалификацией не хуже инженер-программист с навыками  программирования систем управления AMX и Crestron, знаниями проектирования и наладки аудио видео систем, а так же знаниями основ ЛВС. Знания и навыки должны быть подтверждены сертификатами.
Специалисты должны иметь опыт выполнения работ, аналогичных указанным в ТЗ, не менее 3-х проектов в течение 2-х лет.   
Исполнитель должен гарантировать, что выполнение работ по договору будут осуществлять специалисты указанной квалификации
[bookmark: _Toc309645058]привлечение субподрядчиков на Выполнение работ не допускается.  
[bookmark: _Toc309996812] Требования к коммерческому предложению 
Предложение должно отвечать всем требованиям к конкурсной документации, изложенным в Едином отраслевом стандарте закупок Госкорпорации «Росатом».
Договор, предложенный Исполнителем, должен содержать все положения и параметры настоящего Технического Задания.  
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